
Bezpečnostní list 
podle nařízení (ES) č.1907/2006 (REACH)

ARIMISTANE
Číslo verze: GHS 1.0 Datum sestavení: 15.07.2025

Česká republika: cs 
EKOTOXCONS 020881 SDS-02

Strana: 1 / 8

ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku

1.1 Identifikátor výrobku
Identifikace látky Androsta-3,5-dién-7,17-dión
Obchodní název ARIMISTANE 

ADDISTANE
Registrační číslo (REACH) tato informace není k dispozici
Číslo CAS 1420-49-1

1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití
Příslušná určená použití vědecký výzkum a vývoj 

surovina k dalšímu zpracování 
(ke zpracování budou použita další standardní plnidla 
a jiné látky) 
Není určeno k lidské spotřebě, lékařskému nebo vete-
rinárnímu použití. 
profesionální použití

1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu
Aminoxy.com, obchodné a výrobné družstvo 
Krajná 2929 
821 04 Bratislava - mestská časť Ružinov 
Slovensko 
  
Telefon: +421 902 329 993
e-mail (kompetentní osoba) info@aminoxy.com

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace
Nouzová informační služba Toxikologické informační středisko, Na Bojišti 1, 128 

21 Praha, Tel: +420 224 919 293 nebo +420 224 915 
402 (nepřetržitá lékařská služba).

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti

2.1 Klasifikace látky nebo směsi
Klasifikace podle nařízení (ES) č. 1272/2008 (CLP)

Tato látka nesplňuje kritéria pro klasifikaci v souladu s nařízením č. 1272/2008/ES. 

2.2 Prvky označení
Označení podle nařízení (ES) č. 1272/2008 (CLP)

není nutné

2.3 Další nebezpečnost
Výsledky posouzení PBT a vPvB

Na základě výsledků posouzení tato látka není PBT ani vPvB. 

Vlastnosti vyvolávající narušení činnosti endokrinního systému
Neobsahuje endokrinní disruptor (ED) v koncentraci ≥ 0,1%. 

ODDÍL 3: Složení/informace o složkách

3.1 Látky
Název látky androsta-3,5-dién-7,17-dión
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Identifikátory
Č. CAS 1420-49-1
Čistota 100 %
Molekulární vzorec C19H24O2
Molární hmotnost 284,4 g/mol

Poznámka
Pro zpracování se použijí další standardní plniva a jiné látky.

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc

4.1 Popis první pomoci
Obecné poznámky

V případě nehody, nebo necítíte-li se dobře, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc (je-li možno, ukažte toto označení). 

Při nadýchání
Zajistěte přísun čerstvého vzduchu.  V případě že je dýchání nepravidelné nebo se zastavilo, okamžitě vyhledejte lékařskou po-
moc a zahajte opatření první pomoci. 

Při styku s kůží
Jemně omyjte velkým množstvím vody a mýdla.  Může být použita studená voda.  Při podráždění kůže nebo vyrážce: Vyhledejte 
lékařskou pomoc/ošetření.  Kontaminovaný oděv před opětovným použitím vyperte. 

Při zasažení očí
Oční víčka držte roztažená a vypláchněte velkým množstvím čisté, tekoucí vody, po dobu 15 minut.  Vyjměte kontaktní čočky, 
jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování.  Přetrvává-li podráždění očí: Vyhledejte lékařskou 
pomoc/ošetření. 

Při požití
Při požití vypláchněte ústa vodou (pouze je-li postižený při vědomí).  Nikdy nepodávejte nic ústy osobě v bezvědomí. NEVYVO-
LÁVEJTE zvracení.  Okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 

4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky
Pokud se vyskytují akutní a opožděné symptomy a účinky na lidské zdraví, jsou uvedeny v oddílu 11. 

4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření
Ošetřujte podle symptomů. 

ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru

5.1 Hasiva
Produkt není hořlavý.  Typ hasicího prostředku přizpůsobte okolí. 

Vhodná hasiva
Voda.  Oxid uhličitý (CO2).  Pěna odolná vůči alkoholu.  Suchý hasicí prášek. 

Nevhodná hasiva
Vodní proud

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi
Nebezpečné zplodiny hoření

Při hoření může vytvářet toxické plyny. 

5.3 Pokyny pro hasiče
V případě požáru nebo výbuchu nevdechujte dýmy.  Koordinujte protipožární opatření s okolím požáru.  Haste pomocí běžných 
preventivních opatření z přiměřené vzdálenosti.  Osoby provádějící hašení požáru musí být vyškoleny a  vybaveny dýchacími pří-
stroji s nezávislým přívodem vzduchu a ochrannými oděvy.  Uzavřené nádoby vystavené ohni ochlazujte rozstřikovaným prou-
dem vody. 
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ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku

6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy
Zabraňte dalšímu úniku nebo rozlití, pokud je to bezpečné.  Vyvětrejte zasaženou oblast.  Používejte požadované osobní ochran-
né prostředky. 

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí
Zabraňte průniku do kanalizace, povrchových a podzemních vod. 

6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění
Pokyny pro omezení úniku látky

Zakrytí kanalizačních vpustí.  Rozlitou látku pohlťte inertním materiálem (např. suchým pískem nebo zeminou) a poté ji umístěte 
do kontejneru na chemický odpad. Materiál vysajte nebo zametejte a umístěte do kontejneru na odpad.

Další informace týkající se rozlití a úniku
Uložte do vhodných nádob k likvidaci. 

6.4 Odkaz na jiné oddíly
Nebezpečné zplodiny hoření: viz oddíl 5.  Osobní ochranné vybavení: viz oddíl 8.  Neslučitelné materiály: viz oddíl 10.  Pokyny 
pro odstraňování: viz oddíl 13. 

ODDÍL 7: Zacházení a skladování

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení
Obaly, které byly otevřeny, musí být pečlivě uzavřeny a uchovávány ve svislé poloze, aby se zabránilo úniku.  Zabraňte dlouho-
dobé expozici produktu.  Nevdechujte prach/dým/plyn/mlhu/páry/aerosoly.  Zamezte styku s kůží, očima a oděvem. 

Doporučení
- Opatření pro zamezení požáru a tvorby aerosolu a prachu

Zajistěte dostatečné větrání. 

- Manipulace s neslučitelnými látkami nebo směsmi
Používejte osobní ochranné pracovní prostředky. 

Pokyny týkající se obecné hygieny při práci
Po použití si umyjte ruce.  Nejezte, nepijte a nekuřte na pracovišti.  Před vstupem do prostor pro stravování odložte znečištěný 
oděv a ochranné prostředky.  Nikdy neuchovávejte potraviny a nápoje v blízkosti chemikálií.  Chemikálie nikdy neskladujte v ná-
dobách, které jsou obvykle používány k ukládání potravin nebo nápojů.  Uchovávejte odděleně od potravin, nápojů a krmiv. 

7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí
Skladujte v dobře uzavřených nádobách na suchém, chladném a dobře větraném místě.  Chraňte před světlem. 

Řízení souvisejících rizik
- Nebezpečí vznícení

V místě používání a skladování zajistěte snadný přístup k hasicím prostředkům. 

7.3 Specifické konečné/specifická konečná použití
Viz pododdíl 1.2. 

ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky

8.1 Kontrolní parametry
Vnitrostátní limitní hodnoty
Limitní hodnoty expozice na pracovišti (expoziční limity na pracovišti)
 
Tato informace není k dispozici

8.2 Omezování expozice
Vhodné technické kontroly

Zajistěte dostatečné větrání pracovního prostoru.  Na pracovišti zajistěte zařízení pro výplach očí. 



Bezpečnostní list 
podle nařízení (ES) č.1907/2006 (REACH)

ARIMISTANE
Číslo verze: GHS 1.0 Datum sestavení: 15.07.2025

Česká republika: cs 
EKOTOXCONS 020881 SDS-02

Strana: 4 / 8

Individuální ochranná opatření (osobní ochranné vybavení)
Měly by být používány osobní ochranné prostředky s označením CE. 

Ochrana očí a obličeje
Pokud existuje riziko expozice, noste brýle nebo ochranu obličeje. 

Ochrana kůže
Laboratorní plášť. 

- Ochrana rukou
Používejte ochranné rukavice.  Ochranné rukavice při poškození nebo prvních známkách opotřebení ihned vyměňte. 

- Další opatření pro ochranu rukou
Umožnit pokožce určitou dobu regenerovat.  Doporučuje se preventivní ochrana pokožky (ochranné krémy/masti). 

Ochrana dýchacích cest
V případě nedostatečného větrání používejte vybavení pro ochranu dýchacích cest. 

Omezování expozice životního prostředí
Pokyny pro odstraňování: viz oddíl 13. 

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

Fyzikální stav pevný (prášek, krystalický)

Barva žlutá

Bod tání/bod tuhnutí neurčeno

Bod varu nebo počáteční bod varu a rozmezí bodu 
varu

neurčeno

Hořlavost neurčeno

Dolní a horní mezní hodnota výbušnosti informace o této vlastnosti není k dispozici

Bod vzplanutí neurčeno

Teplota samovznícení neurčeno

Teplota rozkladu není relevantní

hodnota pH není relevantní

Kinematická viskozita není relevantní

Rozpustnost(i)

Rozpustnost ve vodě není relevantní

  
Rozdělovací koeficient

Rozdělovací koeficient n-oktanol/voda (logaritmická 
hodnota)

tato informace není k dispozici

 

Tlak páry neurčeno
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Hustota a/nebo relativní hustota

Hustota neurčeno

Relativní hustota páry není relevantní (pevné)

 

Charakteristiky částic nejsou k dispozici žádné údaje

9.2 Další informace

Informace týkající se tříd fyzikální nebezpečnosti třídy nebezpečnosti podle GHS není relevantní

Další charakteristiky bezpečnosti žádné další informace nejsou k dispozici

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita

10.1 Reaktivita
Tento materiál není reaktivní za normálních podmínek okolního prostředí. 

10.2 Chemická stabilita
Materiál je stabilní za běžných podmínek okolního prostředí a předpokládaných skladovacích a manipulačních podmínek teploty 
a tlaku. 

10.3 Možnost nebezpečných reakcí
Nebezpečné reakce nejsou známy. 

10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit
Nejsou známy žádné specifické podmínky, kterým je nutno se vyvarovat. 

10.5 Neslučitelné materiály
Žádné další informace nejsou k dispozici. 

10.6 Nebezpečné produkty rozkladu
Informace nejsou k dispozici. 

ODDÍL 11: Toxikologické informace

11.1 Informace o třídách nebezpečnosti vymezených v nařízení (ES) č. 1272/2008
Klasifikace podle GHS (1272/2008/ES, CLP)

Tato látka nesplňuje kritéria pro klasifikaci v souladu s nařízením č. 1272/2008/ES. 

Akutní toxicita
Není klasifikována jako akutně toxická. 

Žíravost/dráždivost pro kůži
Není klasifikována jako žíravá/dráždivá pro kůži. 

Vážné poškození očí/podráždění očí
Není klasifikována jako způsobující vážné poškození očí nebo dráždivá pro oči. 

Senzibilizace dýchacích cest nebo kůže
Není klasifikována jako látka senzibilizující dýchací cesty nebo kůži. 

Mutagenita v zárodečných buňkách
Není klasifikována jako mutagenní v zárodečných buňkách. 

Karcinogenita
Není klasifikována jako karcinogenní. 

Toxicita pro reprodukci
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Není klasifikována jako toxická pro reprodukci. 

Toxicita pro specifické cílové orgány - jednorázová expozice
Není klasifikována jako toxická pro specifické cílové orgány (jednorázová expozice). 

Toxicita pro specifické cílové orgány - opakovaná expozice
Není klasifikována jako toxická pro specifické cílové orgány (opakovaná expozice). 

Nebezpečnost při vdechnutí
Není klasifikována jako představující nebezpečnost při vdechnutí. 

Příznaky odpovídající fyzikálním, chemickým a toxikologickým vlastnostem
Může způsobit podráždění očí, kůže nebo dýchacích cest.

11.2 Informace o další nebezpečnosti
Žádné další informace nejsou k dispozici.  Toxikologické vlastnosti této látky nebyly důkladně prozkoumány.

ODDÍL 12: Ekologické informace

12.1 Toxicita
Není klasifikována jako nebezpečná pro vodní prostředí. 

12.2 Perzistence a rozložitelnost
Informace o této vlastnosti není k dispozici. 

Biologický rozklad
Informace nejsou k dispozici. 

12.3 Bioakumulační potenciál
Údaje nejsou k dispozici. 

12.4 Mobilita v půdě
Údaje nejsou k dispozici. 

12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB
Na základě výsledků posouzení tato látka není PBT ani vPvB. 

12.6 Vlastnosti vyvolávající narušení činnosti endokrinního systému
Látka nemá vlastnosti narušující endokrinní systém. 

12.7 Jiné nepříznivé účinky
Informace není k dispozici. 

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování

13.1 Metody nakládání s odpady
Likvidujte v souladu se zákonem č. 541/2020 Sb. o odpadech v platném znění, vyhláškou č. 8/2021 Sb. o Katalogu odpadů a po-
suzování vlastností odpadů, zákonem č. 477/2001 Sb. o obalech v platném znění.  Odstraňte obsah/obal v souladu s místními a 
národními předpisy. 

Informace důležité pro odstraňování odpadů prostřednictvím kanalizace
Nevylévejte do kanalizace.  Zabraňte uvolnění do životního prostředí viz speciální pokyny nebo bezpečnostní listy. 

Nakládání s odpady nádob/obalů
Použijte vhodný obal k zamezení kontaminace životního prostředí. 

Poznámka
Prosíme berte v úvahu platná vnitrostátní nebo regionální ustanovení.  Odpad by měl být tříděný podle kategorií, které mohou být 
odděleně zpracovávány místními nebo vnitrostátními zařízeními na zpracování odpadu. 

ODDÍL 14: Informace pro přepravu

14.1 UN číslo nebo ID číslo nepodléhá předpisům o přepravě

14.2 Oficiální (OSN) pojmenování pro přepravu není relevantní
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14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu žádná

14.4 Obalová skupina není přiřazeno

14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí není ohrožující životní prostředí podle nařízení o ne-
bezpečném zboží

14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele
Žádné další informace nejsou k dispozici. 

14.7 Námořní hromadná přeprava podle nástrojů IMO
Náklad není určen pro přepravu jako hromadný náklad. 

 
Informace podle jednotlivých vzorových předpisů OSN
Přeprava nebezpečných věcí po silnici, železnici a vnitrozemských vodních cestách (ADR/RID/ADN) 
- Doplňující informace

Nepodléhá předpisům  ADR, RID a ADN. 

Předpis pro mezinárodní námořní přepravu nebezpečných věcí (IMDG) - Doplňující informace
Nepodléhá předpisům IMDG. 

Mezinárodní organizace pro civilní letectví (ICAO-IATA/DGR) - Doplňující informace
Nepodléhá předpisům ICAO-IATA. 

ODDÍL 15: Informace o předpisech

15.1 Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se 
látky nebo směsi
Relevantní ustanovení Evropské unie (EU)

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 (REACH) v platném znění,  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 (CLP) v platném znění,  
Zákon č. 350/2011 Sb. o chemických látkách a chemických směsích v platném znění,  
Zákon č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví v platném znění. 

Omezení podle REACH, Příloha XVII
není uvedeno na produkt a uvedené složky se vztahují následující omezení podle přílohy XVII nařízení REACH. Žádné z těchto 
omezení neplatí pro určené použití produktu

Seznam látek podléhajících povolování (REACH, Příloha XIV) / SVHC - kandidátský seznam
není uvedeno

Směrnice o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických 
zařízeních (RoHS)

není uvedeno

Nařízení kterým se zřizuje evropský registr úniků a přenosů znečišťujících látek (PRTR)
není uvedeno

Rámcová směrnice o vodách (RSV)
není uvedeno

Nařízení o perzistentních organických znečišťujících látkách (POP)
není uvedeno

15.2 Posouzení chemické bezpečnosti
U této látky nebylo provedeno posouzení chemické bezpečnosti. 
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ODDÍL 16: Další informace

Zkratky a zkratková slova

Zkr. Popisy použitých zkratek

ADN Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (Evropská dohoda o 
mezinárodní přepravě nebezpečných věcí po vnitrozemských vodních cestách)

ADR Accord relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (dohoda o mezinárodní silniční 
přepravě nebezpečných věcí)

CAS Chemical Abstracts Service (Databáze chemických látek a jejich unikátní klíč, Registrační číslo CAS)

CLP Nařízení (ES) č.1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí

DGR Dangerous Goods Regulations - pravidla pro přepravu nebezpečných věcí (pozri IATA/DGR)

ED Endokrinní disruptor

GHS "Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals" "Globálně harmonizovaný systém kla-
sifikace a označování chemických látek" vypracovala OSN

IATA International Air Transport Association (Mezinárodní sdružení leteckých dopravců)

IATA/DGR Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Předpis pro leteckou přepravu nebezpečných 
věcí)

ICAO International Civil Aviation Organization (Mezinárodní organizace pro civilní letectví)

IMDG International Maritime Dangerous Goods Code (Předpis pro mezinárodní námořní přepravu nebezpečných věcí)

PBT Persistent, Bioaccumulative and Toxic (perzistentní, bioakumulativní a toxický)

REACH Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (Registrace, hodnocení, povolování a omezo-
vání chemických látek)

RID Règlement concernant le transport International ferroviaire des marchandises Dangereuses (Řád pro mezinárodní 
železniční přepravu nebezpečných věcí)

SVHC Substance of Very High Concern (látka vzbuzující mimořádné obavy)

vPvB Very Persistent and very Bioaccumulative (velmi perzistentní a velmi bioakumulativní)

Důležité odkazy na literaturu a zdroje dat
Nařízení (ES) č.1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí. 
Nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH), upraveno 2020/878/EU. 
Přeprava nebezpečných věcí po silnici, železnici a vnitrozemských vodních cestách (ADR/RID/ADN).  Předpis pro mezinárodní 
námořní přepravu nebezpečných věcí (IMDG).  Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Předpis pro le-
teckou přepravu nebezpečných věcí). 

Pokyny pro školení
Doporučení pro odbornou přípravu: Pracovníci musí být poučeni o rizicích při manipulaci a o požadavcích na ochranu zdraví a ži-
votního prostředí. 

Prohlášení
Tyto informace vycházejí ze současného stavu našich poznatků.  Tento BL byl sestaven a je určen výhradně pro tento výrobek. 
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